Paghatid ng Impormasyon tungkol sa Sakuna para sa mga Dayuhang
Residente

Opisina ng Gabinete sa Disaster Prevention
Bureau
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OMahalaga na madaling makatanggap ng kinakailangang impormasyon ang mga dayuhang
residente sa Japan nang agad silang kumilos upang makalikas sa panahon ng sakuna o

kalamidad.
OUpang ipatupad ito, nagsama-sama ang mga kinauukulang pambansang organisasyon

upang isagawa ang pagpapabuti ng paghatid ng impormasyon tungkol sa pag-iwas sa
sakuna at sa lagay ng panahon sa iba’t ibang wika.
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(DPaglikha ng diksyonaryo sa iba’t ibang wika

) 4 \ 4

@Ang paghatid ng impormasyon sa @Ang paghatid ng impormasyon
app sa pamamagitan ng push mula sa website sa pamamagitan
notification ng pull notification

) 4 ) 4

@Paggawa ng flyer or leaflet at ang pagbibigay-alam at pagkalat nito



Diksyonaryo sa Iba’t Ibang Wika VAT R bl NOY PEOLL
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O Naghanda ang Japan Meteorological Agency at ang Fire and Disaster Management
Agency ng talasalitaan at mga mensahe na may kinalaman sa pag-iwas sa sakuna
sa 15 na wika na makikita sa kanilang mga website

@Paglikha ng mga diksyonaryo sa iba’t ibang wika

Nakapaglikha ang mga ahensya ng diksyonaryo sa 15 na wika* na may halos 7,000 na salita, kasama
ang pangalan ng mga lugar at mga termino at mga pang-mensahe na ginagamit para sa babala sa
lindol, alerto ng tsunami, babala sa lagay ng panahon, at kautusan sa paglikas.

*Wikang Hapon, Ingles, Intsik (tradisyonal at pinasimpleng Intsik), Koryano, Espanyol, Portuges,
Vietnamese, Thai, Indonesian, Tagalog, Nepali, Khmer, Burmese, Mongolian

“Diksyonaryo ng impormasyon tungkol

salagay ng panahon, atbp saiba’t “Diksyonaryo tungkol sa kautusan sa paglikas, atbp sa
ibang wika” iba’t ibang wika”
https://www.data.jma.go.jp/ http://www.soumu.go.jp/menu_seisaku/
developer/multilingual.html kokumin/jyohonanminzero/index.html
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http://www.soumu.go.jp/menu_seisaku/kokumin/jyohonanminzero/index.html
https://www.data.jma.go.jp/developer/multilingual.html

Diksyonaryo tungkol sa kautusan sa paglikas, N peeme
atbp. sa iba’t ibang wika (Hango sa website) VAT L B @ wir 9587
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Talasalitaan ng mga pangunahing termino
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O Sa ilalim ng pamamahala ng Japan Tourism Agency, nilikha at pinapatakbo ang “Safety Tips,” isang
app na naglalaman ng diksyonaryo sa iba’t ibang wika at maaaring gamitin sa paghatid ng
Impormasyon sa pamamagitan ng push notification.

I @Ang paghatid ng impormasyon sa app sa pamamagitan ng push notification

Ang “Safety Tips” na naghahatid ng impormasyon sa pamamagitan ng push notification ay
naglalaman ng diksyonaryo sa iba’t ibang wika at naghahatid sa 15 na wika ng impormasyon para sa
mga ulat pang-emerhensiya at tungkol sa lagay ng panahon.

B Link para sa pag-download
Para sa Android:

Calm down. Take safety measures
until tremors stop,

When inside buildings

csc.safetyTips.android

*Para sa iPhone:
https://itunes.apple.com/]

p/app/safety-
tips/id858357174?mt=8

Push notification Ang mga dapat
gawin



https://play.google.com/store/apps/details?id=jp.co.rcsc.safetyTips.android
https://itunes.apple.com/jp/app/safety-tips/id858357174?mt=8

Mahahalagang Paggamit ng “Safety Tips” App

& wn [WEES

' (5358 N —
MINISTRY OF JUSTICE {EH-@'% © EE?&E fg%ne\glw%g

Ulat panahon

Impormasyon tungkol sa heat

stroke

Paglilipat-lipat sa
page ng paliwanag
tungkol sa heat
stroke at sa page

ng flow chart

tungkol sa pag-

responde dito

Kautusan sa paglikas, atbp

-Naka-display ang mga lokasyon

ng user sa loob ng nakaraang isang
buwan ayon sa inirehistro niya sa simula

bilang kanyang lokasyon

(o ang kasalukuyang lokasyon kung
naka-set sa automatic ang kanyang setting)
-Nakalagay ang link sa ibabang bahagi
ng page para sa impormasyon tungkol sa

evacuation area (external na app).

Impormasyon tungkol sa mga

(o)
w

i"ierong pang-emerhensiya

*Payo sa paggamit ng mga
numerong 110 at 119 at tungkol

sa one-click dialing

-One-click dialing sa embahada
batay sa inirehistro ng user

bilang sariling bansa

No warning has been announced.

Kakogawa City, Hyogo Pref.
= Tomorrow
5C
59/ 41

Top Screen
Mga Wikang Maaaring Gamitin

Wikang Hapon, Ingles, Intsik (tradisyonal

Vd=11:10

bod

15/ 10 C
59/ 50 F

at pinasimpleng

Intsik), Koryano, Espanyol, Portuges, Viethamese, Thai,

Indonesian, Tagalog, Nepalese, Khmer, Burmese, Mongolian

Istado ng mgaipinalabas na babala, alerto, atbp.

Impormasyon tungkol sa mga pang-medikal na
institusyon na tumatanggap ng mga dayuhang
residen

Paghandog ng
impormasyon tungkol sa
mga pang-medikal na
e institusyon na

asmimc A tumatanggap ng mga

B e dayuhang residente sa
@| pawat prefecture (halos
1,970 na institusyon)

& R nien
Guide for when {
you are feeling ill

Impormasyon tungkol sa transportasyon

Kaalaman na mabuting matutunan nang
maaga

Mga paliwanag

tungkol sa

bawat uri ng Impormagyon

babala at alerto tungkol sg§
first aid

Listahan ng mga link

*NHK World-Japan - Impormasyon mula sa embahada
*Impormasyon sa transportasyon-Japan Meteorological
Agency

*Impormasyon tungkol sa mga medikal na institusyon na
tumatanggap ng mga dayuhang residente
-Impormasyon sa libreng pampublikong wireless LAN
-Japan National Tourism Organization (JNTO)
-“VoiceTra” app para sa voice translation (NICT)
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O Sa website ng Japan Meteorological Agency, naghahatid ng impormasyon tungkol sa lagay
ng panahon sa 15 na wika, at naghahandog ng mga color-coded na mapa upang ipakita ang

antas ng panganib para sa bawat kalamidad.

— @Ang paghatid ng impormasyon mula sa website sa pamamagitan ng pull notification

Sa website ng Japan Meteorological Agency, hindi lamang
naghahandog ng impormasyon tungkol sa lagay ng panahon sa Ly -
15 na wika kundi naghahandog din ng mga color-coded na mapa :
na ipinapakita ang antas ng panganib dala ng malakas na ulan, (%] m rO® > le] @@@@
pagbaha, at pagguho ng lupa. : :
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Lutu ¥ vdi thang tin sdp dén
Paliwanag tungkol sa pagtakda ng iba’t ibang antas ng panganib at
isang halimbawa sa wikang Vietnamese

Mdfc dé nguy cd tai hoa sat lg dat
B Cuc ky nguy hiém

“Paghahatid ng impormasyon sa iba’t ibang wika tungkol sa E J
lagay ng panahon sa website ng Japan Meteorological por
Agency”

https://www.jma.go.jp/ima/kok
usai/multi.html



https://www.jma.go.jp/jma/kokusai/multi.html

Halimbawa ng pagsasalin sa iba’t ibang wika ng webpage na nagpapakita
ng impormasyon ng ulat-panahon para sa pag-iwas sa sakuna
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Isang halimbawa sa wikang Khmer ng babala at
payo tungkol sa lagay ng panahon
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Link para sa mga uri ng babala at
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Isang halimbawa sa wikang Burmese ng babala
at payo tungkol sa tsunami
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Isang halimbawa sa wikang Mongolian ng babala
at ulat tungkol sa pagputok ng bulkan




Tungkol sa paggawa ng flyer at leaflet & wmr @EBs AP @ i 9585

MINISTRY OF JUSTICE Japan Meteorological Agency

( )

O May mga inihanda na leaflet at flyer na may kinalaman sa pag-iwas sa sakuna na sakop ang mga impormasyong
nakalahad dito, at maaari itong makuha mula sa website ng Cabinet Office.

O Apat na uri ng mga leaflet at flyer ang inihanda na magagamit sa 15 na wika.
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@Mga tip para mabawasan ang

pagkasalanta sa oras ng sakuna @Mga app at website na @Mga punto na dapat tandaan para
(Nakasulat sa yasashii nihongo o mapapakinabangan sa panahon ng sa paglikas habang nasa ilalim ng krisis
pinasimpleng wikang Hapon) sakuna ng COVID
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Note 3: An Alert Leve! 3 indicates that everyone living in the
evacuating area should prepare to evacuate if the Alert
Level is raised. People who may have difficulty evacuating
quickly or who feel that they are already in danger should
proceed to evacuate themselves.
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o TRISDE em falta. Faga o possivel para levar os seus.

‘C!;’j%?i?; ®  Os locais de refugio designados pelas prefeituras

::K’BEG)‘ podem ter sido alterados ou ampliados. Num
desastre, confira os locais no Homepage da
prefeitura, elc.

® Inclusive de carro , é perigoso se locomaover ao arlivie

durante &s fortes chuvas,

Evacuation
Information
(Revised)

Emergency Safety Masasures (Alert Lavel 5)
indicates a life-threatening situation in
which you can no longer safely evacuate.
Please evacuate before Alert Level 5 is issued.

PIRBAE (R5Y

Evacuation Recommendations will no longer be used.
From now on, all residents should evacuate from
affected areas when or bafore Evacuation Instruction
(Alert Level 8) is issued.

Se por algum motivo tiver que ficar dentro do carro,
verifique suficientemente as condigdes ao redor
para que nao figue inundado,

Elderly people, those with disabilities, and others
who may need more time to evacuate should evacuate
from affacted areas when Evacuation of the Elderly,
Ete. (Alort Lovel 3) is issued.
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Paggawa ng mga poster na nakasulat Paggawa ng mga poster sa bawat Paggawa ng mga poster para sa Paggawa ng mga poster na may QR

sa yasashii nihongo na may kasamang isa sa 15 na wika* bawat isa sa 15 na wika code na suportado ang 15 na wika
QR code na suportado ang 15 na wika

* Wikang Hapon, Ingles, Intsik (tradisyonal at pinasimpleng Intsik), Koryano, Espanyol, Portuges, Vietnamese, Thai, Indonesian, Tagalog, Nepalese, Khmer, Burmes@,
Mongolian



Paraan para gawing mas madali ang pagbukud-bukod

at pagbahagi ng mga flyer
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O linihanda ang flyer na nakasulat sa “yasashii nihongo” kung saan ipinagsama ang mga punto para mabawasan ang
pagkasalanta sa oras ng sakuna at may QR code na sumusuporta sa iba’t ibang wika para na di kinakailangang mag-
print out ng flyer sa bawat wika.
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Link para sa mga
punto na dapat
tandaan para sa
paglikas habang nasa
ilalim ng krisis ng
COVID na inihanda sa
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*Ipinapakita ang bersyon sa wikang
Portuges bilang sanggunian.

Naka-display ang impormasyon na
nakasalin ayon salanguage setting ng
smartphone ng may-ari.

*Kapag hindi suportado ang wika,
ipapakita ang display sa wikang Ingles.

(—Dahil hindi na kailangang mag-print
out ng poster sa bawat isa sa 15 na wika,
makakatipid sa oras ng paghahanda
tulad ng pagbukud-bukod at
pagbabahagi ng mga poster)

May idinagdag na text-to-speech
function sa mga suportadong
wika

—Magagamit din ito ng mga bulag
at may kahirapan sa paningin 9



Paggawa ng mga flyer sa bawat isa sa 15 na wika & e R
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O Inihanda sa 15 na wika ang mga flyer tulad ng “Mga kapaki-pakinabang na apps at website sa
panahon ng sakuna” at “Mga puntos sa paglikas sa ilalim ng krisis ng COVID-19.”

@Mga kapaki-pakinabang na apps @Mga puntos sa paglikas sa ilalim
at website sa panahon ng sakuna ng krisis ng COVID-19
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Pagbibigay-alam ng mga bagong impormasyon para -
sa paglikas & wmr EEBE

MINISTRY OF JUSTICE

'@ B ©ERT

Japan Meteoro/ogical Agency

O Magbibigay ng mga anunsyo sa 15 na wika hinggil sa bagong impormasyon para sa paglikas.

— S33ESH208H5 SF E"l“ga“:; - :ﬂ":t o when an ﬂm ngay 20/5/2021,
" ;nfnh bﬁ A208 “Evacuation Instruction” is issued! So tan thBD Chl thi Ianh nan

Thing tin lanh nan
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e Emergency

B
i i Measures

S — S a;\ “Evacuation Reconmendations” wil | no longer Khuyén céo lanh nan dwoc huy bo
T 3 be used
@ ﬁ%%' \FM ﬂ% Ci’l‘éghio i i He théng théng tin

oo...onaooo.cooooo.o -—-<Be sure to evacuate by Alert Level 41>
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Evacuati = Khuyén cao linh nan
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Advisory to propare for

Evacuation of the™> e
Elderly, Etc.

sedial oara

(REERWULLECRS) Heawy Rain, Flood, or o i, B -nig R T T L e by e
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Note 1: Alert Level 5 is rarely issued due to a number of Chay 1: h béo cp 5 khdng phai lic nao ci UU"BG a
SI3NLULEESVEA BREE. reasons, such as municipal authorities being unable to ra, vi chinh quyan dia phurong khéng thé ndm chinh xéc tinh
E“gsﬁnX3 = RSN accurately grasp the severity of a disaster. trang cia mét tham hoa.
“’""m. Mote 2: Evacuation Recommendations will no longer be Cha y 2: Chi thi ldnh nan s& dugc ban hanh tai théi di
2 ,@ ﬁ“ *!-ii}zj:'gﬁlﬂ *N'ﬂtg"ﬂfgﬁlu issued. Instead, Evacuation Instructions will be issued. dura ra khuy&n céo lénh nan theo hé thdng trude dé.
j Note 3: An Alert Level 3 indicates that everyone living in the Chi y 3: Canh béo cp 3 |a théi digm nhirng nguai khéc
1 ’-_m 5’-’(2;‘;?“ E?imﬂ evacuating area should prepare to evacuate if the Alert ngodi ngu?ri cao tui, v.v... ciing nén bt diu hanh déng
atnnen " & : Le?el is raised. People who may have [ifﬁ.icultj,r evacuating ho#c chuéin bj so tén khi ciin thiét, hosc tr so tén khi cam
“ EEH AN EORRENRI TS z:smmuuomf:ﬁ;}:ngvss:arsa TNAMMTIBYE LA quickly or who feel that they are already in danger should c6 nguy hiém cho tinh mang ciia minh.

53 BALAUL3 . AETSUNDAGSEICSUEROGEERADHHSLY, REOREE LY, SRESLILSAZNICEETS proceed to evacuate themselves.
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= Emergency Safety Measures (Alert Level 5) : 5 : . N
BALALSE. BMBEEEIENET RRCHBODDS indicates a life-threatening situation in B e e e e
TTIC = hich you can no longer safely evacuate. w"g__ i - L L Ip ‘a ALl _an 340 Cap 9 -
CREGBRNTEY chnsid. mﬂ\ = W te bef Alert Level 5 is i ed. Eién phap bao dam an todn khian cap!
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Khuyén cao lanh nan dwgc hiy bo

BRLALSRAR2MRO BRERAA SRR BREBMH SR Evacuation Recommendations will no longer be used. Llic nay, tit ca n gu’o'l dancansctan
REEFOTRVITELA | LELED. LELLD From now on, all residents should evacuate from :
g affectad araas when or bafore Evacuation Instruction th ckh":: Shw"g ":" ?:Ehu::hh'{emh

= ec Canh bao ca i thj lanh nan.
Evacuation Scan to get this information in your own language. (Alert Level 4) is issued. P 2
Information -2 242 22 B Elderly people, those with disabilities, and others Nhirng ngwoi can nhigu thoi gian dé so tan
(Revised) ] ,.,:.’ u::'m e :::‘:: R T who may need more time to evacuate should evacuate ”h“’_ nguryi cao tuﬁ[,_ngl.!"d'l khu!l"_ét tat

i from affected areas when Evacuation of the Elderly, o ‘thl Bﬁ‘n so tan khoi noi nguy hiém .
RIRDRT (R5YS38) « 4REFF Etc. [Alert Level 3) is issued. khi cé Canh bao cip 3 - So tan ngwéi cao tudi, v.v...

Maaaring mabasa sa 15 na wika ang flyer na ito gamit ang QR code. (Halimbawa sa wikang Ingles) Halimbawa sa wikang Vietnamese)
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(O Hinihikayat namin na ipagbigay-alam ninyo sa mga kaibigang dayuhan na residente sa Japan ang
impormasyon na ito.
Mga partikular na paraan ng pagkalat ng impormasyon:
@Ang pag-print out, pamamahagi, o pagpaskil ng mga flyer mula sa website ng Cabinet Office.
(@Ang pag-anunyso o pag-post ng mga link sa website ng Cabinet Office sa mga newsletter, social media,
o website ng inyong kumpanya
(®Ang pagpapaliwanag ng impormasyon sa unang araw sa trabaho ng mga empleyado o sa kapag may employment
. training atbp J

<Listahan ng mga link sa website ng Disaster

. . (Maaaring i-download ang flyer na \
Management Cabinet Office>

suportado ang iba’t ibang wika mula
sa website ng Disaster Management
Cabinet Office.

Mangyaring ibahagi ang flyer at
lubos itong gamitin.

(DMga tip para mabawasan ang pagkasalanta sa oras ng
sakuna:

http://www.bousai.go.ip/kyoiku/gensai/index en.ht
ml

J

@Mga kapaki-pakinabang na apps at website sa panahon
ng sakuna:
http://www.bousai.go.jp/kokusai/web/index.html

(3®Mga puntos sa paglikas sa ilalim ng krisis ng COVID-19:
http://www.bousai.go.jp/kokusai/evacuation point
s/index_en.html|

@Bagong impormasyon para sa paglikas:
http://www.bousai.go.ip/oukyu/hinanjouhou/r3 hina
njouhou guideline/evacuation en.html
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